
REN LESAN UN SCHRAIM
Corso di cimbro 
al Kulturinstitut Lusérn

Si terrà nel mese di luglio un nuovo
corso per imparare la lingua cimbra
di Luserna-Lusérn. Ogni settimana il
lunedì e il mercoledì dalle 16.00 alle
17.00 per i principianti e dalle 17.00 al-
le 18.00 per i progrediti. Per iscriver-
si occorre versare 25,00 Euro sul con-
to dell’Istituto Cimbro di Luserna-Lu-
sern, quindi comuinicarlo agli orga-
nizzatori con una semplice telefona-
ta o mail.    

Azpe sa alle bartet bizzan, haür o dar
Toalkamou vodar Zimbar Hoachebe-
ne, auz pa herbest, bart haltn in esåme
zo geba in pefel vodar zimbar zung. Di-
sar bichtege briaf khinnt gevorst hèrta
mearar von institutziongen vo Lusérn.
Khånen ren, lesan un schraim azpe biar
iz, haüt zo tage, a groaza hilfe zo ven-
na arbat in lånt ma nètt lai. Zo helva
nå alln in laüt boda bölln abegem in
esåme, dar Kulturinstitut hatt bidar au-
gelekk an kurs gehaltet von Andrea Ni-
colussi Golo zo lirna schraim di zung
vo Lusérn nå in regln vodar gramitik.
Dar kurs bart khemmen ingetoal in
zboa stèpfln, vor berda åheft un vor ber-
da avetze sa khånt eppaz ren un
schriam. Ma bartze vennen in Kulturin-
stitut alle di menta un di mitta, vor vünf
bochan, von earst vo ludjo vort finn atz
31 vo di viare finn di vünve in tages vor
bem ’z bilda åheven, anvetze vorda
bem sa khånt ren vo di vünve sin di sèk-
se. Berda bill però mage stian poade di
urn o.Di lestn tang vorda bart khem-
men abegètt dar esåme bartanda khem-
men gemacht a par urn zo schauga nå
bazmen gedenkht von sèll boma hatt
gelirnt. Sichar ma mage nètt pretendarn
zo haba in pefél lai gianante aft zen ur
kurs. Gedenkhtaz ke dar peste kurs iz
darsèll boma macht dahuam un affon
bege redante ünsar zung daz mearaste
boma mage pitt khindar un alte. In-
nschraimse iz gåntz dèstar: ma mocht
an earstn gian in bånka au zo geba 25
€ affon konto von kulturinstitut Lusérn
un denna machansaz bizzan lai årüa-
vante in Kulturinstitut dar nummar iz:
0464 789 645  odar pittnar mail schrai-
bante andrea@kulturinstitut.it.

Pur tra le bizze di un clima che sem-
bra impazzire ogni anno di più, la
spettacolare nevicata del 24 maggio
ne è solo l’ultima conferma, l’estate
di Luserna-Lusérn non si fa intimidi-
re. Centro Documentazione, Comu-
ne, Istituto Culturale Cimbro, Biblio-
teca Elvio Facchinelli, Vigili del Fuo-
co, Pro Loco, Esercenti e tutte le al-
tre associazioni sono all’opera per
regalare a residenti ed ospiti del pae-
se una bella estate che li risarcisca
almeno in parte del lungo inverno.
Come ogni anno già da aprile il Cen-
tro Documentazione ha aperto i bat-
tenti con la sua importante mostra
L’Alba della Grande Guerra e con
un’altra pregevole esposizione, le fo-
tografie de: I Guardiani del Silenzio
di Andrea Contrini. Il piccolo ma pre-
zioso museo di via Trento-Stradù si
arricchisce di sempre nuove attrat-
tive che non deludono mai. Altre mo-
stre sono previste alla pinacoteca
Rheo Pedrazza, in particolare dal 29/6
al 7/8 sarà ospitato l’artista Libero
Furlini e dal 8/8 al 8/9 toccherà ad un
grande amico di Luserna esporre le
proprie opere, dopo tanti anni, Gior-
gio Piccinini tornerà a deliziarci con
la sua arte. I Vigili del Fuoco già da
oggi mettono in campo tutta la loro
energia con tre giorni di festa e im-
pegno, che ripeteranno a fine settem-

bre per salutare la bella stagione. E
poi ancora Lusernar Vairta la gran-
de festa di agosto, incontri letterari
in Biblioteca, tra cui spicca un’altra
amica di Luserna il 7 agosto alle 21.00,
infatti, ci sarà la scrittrice Mariapia
Veladiano.
Poi via cene cimbre, trekking con gli
asini, serate sotto le stelle, concerti
della Corale Cimbra, tornei sportivi,
un calendario davvero ricco e com-
plesso impossibile da sintetizzare
qui, per cui pieghevole alla mano op-
pure www.lusern.it per essere aggior-
nati in tempo reale, Luserna-Lusérn
vi aspetta, con sorprese importanti

come i rinnovati sentieri.

Baz iztada pezzar, balda dar lånngez
mèkket afte tür von lem, baz vånngen
au un gian zo machanen a schümma-
na khear tortemitt ünsarn beldar? In
dise lestn djar, Lusérn iz vil gehkennt
vor in staige von stördjela: Nå in Tritt
Von Sambinelo, ma a staige alumma
iz furse kartza bintsche pitt alln in sèlln
boma mage auzrichtn aft ünsarne
pèrng, boda parirn gemacht lai vor
daz sèll, vor begela un staigela zo ma-
cha zo vuaz odar pinn rat. Asó dar ka-
mou hatta gelekk hånt un vuaz zo vor-
naügra Nå in Tritt von Sambinelo un
zo inventara åndre staigela un stör-
djela. Haür bartma mang gian Nå in
Tritt von Per, au vo Kostalta un her
von Perprunn un abe in Milegruam un
bidrumm in lånt. Von per redetma vil
un nèt hèrta khötma guatz, ma dar per,
böllbar odar böllbar nètt, iz a vich vo
ünsarn pèrng un palle barpar muchan
haltn kunt von bolf o... an åndra stòr-
dja zo kontara, furse an åndadar stai-
ge. Schümma izta dar Staige vodar
Sunn o, untar ’z lånt durch dar uantze-
ge boma mage machan op un zua daz
gåntz djar. Sichar makma nètt vorgèz-
zan di fört, a trauregez gedenkh zo
khöda daz bar, ma vorgèzzan beratz
birsar… un zoa nètt zo vorgèzza izta
dar staige von Groaz Kriage.        (ang)

«Non sentite dolore ?» chiese. «Ho
solo freddo e un po’ di debolezza»
rispose. «Che dice ?» domandò il
dottore che era giovane e non ca-
piva la nostra antica lingua. E Tön-
le tradusse.  
Dar dokhtur iz gånt pa stiang au un
iz gånt au nå in pett, dar hatten ge-
macht liacht hevante abe di lantèrn
von traf. Dar hatt auzgelüsant in
polso, dena ’z hèrtz postarante ’z
oar, darnå hattarar geschauget in
di oang nemprante no mearar di
lantèrn, dar hatt gemacht sitzan ’z
baibe un hatten gemèkket affon pèt-
to un affon rukkn: «Höartar bea?»
hattaren gevorst «i hån lai an groa-
zan vrost un pinn asó debl». «Baz
khütze» hatta gevorst dar djung do-
khtur boda nètt hatt vorstånt ün-
sar alta zung, asó ’z Tönle hattzen
übarsetzt. (Mario Rigoni Stern)

Biavl vert hånne gelest dise börtar,
biavl vert hånne übarlekk: «Sisto ke

alle di laüt vodar stòrdja håm gere-
det azpe du, lai di fremmegen håm
nètt vorstånt. ’Z baibe, nidargelekk
in pett, boda ziaget soine lestn sbern
etn, iz di spusa vo Tönle Bintarn dar
protagonist von schümmanarste ro-
månzo von groaz schraibar vo Sle-
ge. Alle di vert bode rif zo lesa dise
bintsche börtar mucheme auhaltn
ombromm, i scheme nètt zo khödaz,
di zeacharn lazzanmar nemear seng
vürsnen. Di stòrdja vo Tönle Bintarn
iz a stòrdja dar ünsarn, di stòrdja
von ünsarn, vo alln in laüt boda håm
sovl patirt zo maga lem aft dise
pèrng, ma da håmse nia geböllt laz-
zan, un azza håm gemucht gian übar
di bèlt håmzase nia geböllt vorgèz-
zan. Asó balde hån pensart beln
nåm ma mögat gem in an konkors
z’schraiba da alt zung, asó azpeda-
se hoazt dar Stern, dar earst un dar
uantzege nåm bodamar iz khennt
in sint iz gest dar sèll: Tönle Bintarn.
Ja schraim da alt zung iz nètt ne ain-

fach, ne dèstar, ormai habarz vor-
stånt alle, ma baz izta dèstar vor di
laüt von pèrng gebont zo tritzla snea
sin in sunjo? Asó, gloabe i, schraim
azpe biar gedenkhante da sèll
schümma stordja bodaz hatt kontart
dar Stern ormai vor vünfundraitzekh
djar, mage helvan zo venna hèrta
di djüstn börtar zo khöda daz sèll
bobar håm in hèrtz.  
Dar Kulturinstitut gloabeta vil disan
konkorso zo schraiba azpe biar un
siånka azta ’z gèlt iz hèrta mindar
billdaren vürtrang allz ummaz. Ma
mucht o khön ke, di zboa vorgån-
natn editziong soin gånt no mearar
baz gerècht un håm gemacht
schraim da alt zung in di lentar bo-
se hatt parirt vorlort vor hèrta azpe
a Bosco Chiesanuova- Naugankir-
cherche. Asó haür o, boroatet di ve-
darn di kart odar in komputer om-
bromm ’z Tönle Bintarn kheart bi-
dar zo vorsanaz azzaren kontart a
schümmana stòrdja, stòrdje boda lai

di zimbarn soin guat zo kontara.
Haür bartnz soin di tschelln vo Sle-
ge zo richta her in vairtatage boda
disar bichtege prais bart khemmen
gètt.

Andrea Nicolussi Golo

Begela un staigela, 
ünsar hoachebene parir 
gemacht lai vor daz 
sèll, tortemitt alln in 
schümman sachandar 
von summar gian nå in 
tritt von per iz ummaz 
von pestn boz gitt

In månn khennbaren alle, ma
disan stroach vor a bòtta böl-
lbar nètt ren vo imen, dar ge-
khennate dokhtur boda hatt
gemacht bortn tausankhtar
khindar un no mearar hattara
gepezzart, nò haüt böllbar ren
von soin baibe, boda hatt ge-
macht a groazez geschenkh
dar khnöpplschual vo Lusérn.
Bizzan z’soina gekhennt vo-
nan bichtegen mentsch iz sa
eppaz schümmaz ma darvern
ke ditza mentsch hatt zornirt
pròpio üs zo lazza soine sa-
chandar, boz hatt gehatt geran
a gåntzez lem machtaz khön
ke dar lånngez iz nètt gemacht
von bèttar ma von hèrtz von
laüt. Un disar vor üs, siånka
azta  dise lestn tang vo madjo
parirn no bintartage, iz pròpio

a schümmadar lånngez. Vor-
gèll’z Gott Lorvena. 

Sabato 4 maggio i coniugi Lor-
vena e Dino Pedrotti, duran-
te la lezione di tombolo, han-
no visitato la nostra Khnöp-
plschual. L’incontro era già
stato organizzato da tempo,
infatti qualche mese fa, la si-
gnora Pedrotti, maestra mer-
lettaia, mi aveva contattata
telefonicamente. Mi spiegò
che dopo tanti anni aveva de-
ciso di smettere di lavorare
al tombolo e con grandissi-
ma gentilezza e generosità mi
offrì tutto il suo materiale ac-
quistato e raccolto nel tem-
po: fuselli, spilli, tombolo e
cavalletto, libri ed una cospi-
cua raccolta di disegni, in par-

te realizzati proprio da lei, in
parte acquistati a Milano op-
pure nei suoi innumerevoli
viaggi. Immaginate l’emozio-
ne e la sorpresa nel sapere
che persone così importanti
e conosciute avessero pensa-
to alla Scuola di tombolo di
Luserna per donare tanto ma-
teriale prezioso! Io e le altre
merlettaie abbiamo avuto co-
sì il piacere di conoscere i co-
niugi Pedrotti e di trascorre-
re con Lorvena un piacevo-
lissimo ed interessante po-
meriggio sfogliando tanti di-
segni, seguendo le sue spie-
gazioni e i numerosi consigli.
Nel momento del congedo, ci
è stato espresso un caloroso
apprezzamento per la pubbli-
cazione riguardante la storia

della nostra Khnöpplschual
e l’incoraggiamento a prose-
guire nell’insegnamento e nel-
la valorizzazione di questa la-
vorazione tradizionale, sen-
za trascurare il senso di ag-
gregazione tra le partecipan-
ti, giovani e meno giovani, si-
tuazione che purtroppo nel-
le città sta sempre più scom-
parendo. Mi sento quindi di
esprimere un pubblico rin-
graziamento a Lorvena e Di-
no Pedrotti per la loro gene-
rosità nei nostri confronti,
con la promessa di continua-
re su questa strada intrapre-
sa da anni con sempre mag-
giore impegno e professiona-
lità. Vi aspettiamo ancora a
Lusérn!

Barbara Pierpaoli

INCONTRI UN REGALO PREZIOSO DALLA SIGNORA PEDROTTI ALLA SCUOLA DI TOMBOLO
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CULTURA SI PREPARA LA TERZA EDIZIONE DEL CONCORSO DI SCRITTURA IN LINGUA CIMBRA TÖNLE BINTARN

BOROATET VEDARN UN KART Z’SCHRAIBA
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